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CATHOLIC CHURCH

IGLESIA CATOLICA DE

San SLoblo

“Serve one another humbly in love” Galatians 5:13c

WELCOME!
BIENVENIDOS!

Mass Times -Horario de Misas
Tuesday-Friday......... 8:00 am
Saturday Vigil............ 5:00 pm
Sunday Mass.............. 8:00 am
10:00 am, 12:30 pm-Spanish

Reconciliation -Confesiones
Saturday................ 3:00 pm
Adoration -Adoraciéon

The chapel,
attached parish
office,

adoration
to the

adopt an hour, please email
office@stpaulsilverton.com
La capilla de adoracion,
anexa a la oficina parroquial,
esta abierta 24 horas, 7 dias a
la semana. Para adoptar una
hora, envie un correo
electrénico a la oficina.

Prayer Chain

Cadena de Oracion

Email prayer requests at:
Envie un correo al:
office@stpaulsilverton.com

Stay Connected

Do we have your email?
Weekly messages are sent
out by email.

Office Hours

Horario de Oficina
Monday-Friday:
9:00 am-4:30 pm

Contact Info
Address:

1410 Pine Street,
Silverton, OR 97381

Phone:

503.873.2044

Website:
www.stpaulsilverton.com

is open 24 hours, .
7 days a week. To sign-up to -

DECEMBER 12024, FIRST SUNDAY OF ADVENT

“THEN THEY WILL SEE THE SON OF MAN COMING IN A
CLOUD WITH POWER AND GREAT GLORY.” - LK 21:27

1 SUNDAY OF ADVENT

“ENTONCES VERAN VENIR AL HIJO DEL HOMBRE EN
UNA NUBE, CON GRAN PODER Y MAJESTAD”. - LC 21, 27

1 DOMINGO DE ADV

CONTACT US

WE'D LOVE TO HEAR FROM YOU!

Call, visit or email the office. Or, register or update your information on our

website: www.stpaulsilverton.com/register

Llame, visite o envie un correo electrénico a la oficina. Para registrarse o

cambiar su informacion visite la pagina: www.stpaulsilverton.com/register



LORD, HEA& OUR PRAYER

PRAYERS / PETICIONES

For those who have asked for
our prayers in our community,
especially:

Por los que mecesitan nuestras
oraciones en nuestra comunidad,
especialmente:

Donna Smith
C.L Rickard
Melinda
Aiben
Angela Fleshman
Marilyn Hohn
Gail Talbot
David Talbot
Roger Brown
Brian Bay
Judith Tedrow
Don Wavra
Elizabeth Hathaway
Bill Cordill
Hector Gutierrez

PRAYER LIST ADDITIONS

ANADIR A ALGUIEN A LA LISTA DE
ORACION

If you wish to add yourself or
your loved one to the prayer list,
please call the parish office at
503.873.2044 or send an email to
office@stpaulsilverton.com

Si desea anadirse a si mismo o0 a
su ser querido a la lista de
oracién, llame a la oficina
parroquial al 503.873.2044 o
envie un correo electrénico a
office@stpaulsilverton.com

te hogamod

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS

Mass Intention T = Deceased

Tuesday/Martes 12/03
8:00 AM 1 Salvador Diaz Jr.
Wednesday/Miércoles 12/04
8:00 AM 1t Jenna Ferris
Thursday/Jueves 12/05
8:00 AM 1 Wayne Hanson
Friday/Viernes 12/06
8:00 AM 1 Ramon Carlson
Saturday/Sdbado 12/07
5.00 PM 1t Rosina Lethe
Sunday/Domingo 12/08
8:00 AM 1 Rober Miller
10:00 AM 1Steve Buhr
12:30 PM Spanish f Familia Garcia Pacheco
READINGS / LECTURAS
DECEMBER 1~-DECEMBER 8
Sunday/Domingo Jer (Jr) 33:14-16/Ps 25 (Sal 24) :4-5, 8-9,10, 14 (1b)/1 Thes
(Tes) 312—4:2/Lk (Lc)21:25-28, 34-36
Monday/Lunes Is 21-5/Ps 122 (Sal 121) :1-2, 3-4b, 4cd-5, 6-7, 8-9/Mt 8:5-11
Tuesday/Martes Is 11:1-10/Ps 72 (Sal 71):1-2, 7-8,12-13,17/Lk (Lc)10:21-24
Wednesday/Miércoles |s 25:6-10a/Ps 23 (Sal 22):1-3a, 3b-4, 5, 6/Mt 15:29-37
Thursday/Jueves Is 26:1-6/Ps 118 (Sal 117):1 and 8-9, 19-21, 25-27a/Mt 7:21, 24-27
Friday/Viernes Is 29:17-24/Ps 27 (Sal 26):1, 4, 13-14/Mt 9:27-31
Saturday/Sdbado Is 30:19-21, 23-26/Ps 147 (Sal 146):1-2, 3-4, 5-6/Mt 9:35—101],
53, 6-8
Sunday/Domingo Bar 51-9/Ps 126 (Sal 125):1-2, 2-3, 4-5, 6 (3)/Phil (Flp) 1:4-6, 8-

/LK (Lc)31-6

BULLETIN ARTICLES / ARTICULOS PARA EL BOLETIN

Articles for the bulletin,
office@stpaulsilverton.com

including flyers or inserts must be submitter by 10 am Tuesday. Submit by email at

Articulos para el boletin, incluyendo volantes o insertos deben ser entregados antes de las 10 am del martes. Enviar por

correo electrénico a office@stpaulsilverton.com
PULPIT ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS PARA EL PULPITO

Short, concise announcements are due no later than Wednesday. Email them to office@stpaulsilverton.com

Los anuncios breves y concisos deben enviarse a mas tardar el miércoles. Envielos por correo electrénico a la oficina.




on THE GOSPEL”

“igfecting @sz
“ReflexionSobre EL EVANGELIO.”

Dear People of God,

As we begin Advent, we look forward with hope to
the coming of our Savior. This season invites us to
reflect on Christ’s birth and the hope of His return.
As a family, this is a season to prepare our hearts.
Not just for the holiday festivities, but to welcome
Christ in our homes and in our lives.

In today’'s Gospel (Luke 21:25-28, 34-36), Jesus calls us
to live with readiness. He comforts us, saying, ‘When
these signs begin to take place, stand up and
raise your heads because your redemption is at
hand’ (Luke 21:28).

Advent is a time to prepare our hearts - not just for
Christmas, but for Christ's presence in our lives and
His return. Jesus warns us to stay vigilant: ‘Beware
that your hearts do not become drowsy’ (Luke
21:34).

For families, this is an invitation to slow down. Let us
take a step back from the busy-ness of life. Instead
of rushing through the season, let us be
intentional about our time. Spend less time on
things that don’t matter and more time on what
truly brings us closer to Christ - prayer, family and
acts of love. Clear away the clutter in our hearts and
homes, so we can focus on the deeper meaning of
this season.

Even in challenges, our hope is in Christ. His return
will bring peace and fulfillment. Talk about this hope
with your family. Trust in God's plan.

Practical Steps for Advent at Home:

Prepare: Set aside time each day for prayer - togeth-
er or individually. Light an Advent candle, say a pray-
er and reflect on Christ's hope. Start a tradition like
reading Scripture or using an Advent calendar to
focus on the season’s meaning.

Watch: Be mindful of God's presence in everyday
life. Look for ways to serve others - help a neighbor,
visit someone in need or share a meal with a friend.
Let Advent inspire action and reflection.

Hope: When stress or worry arises, remind each oth-
er of God's promise of redemption. Talk about your
hopes - for this season and for God's kingdom - and
let your family's joy shine through, even in challeng-
ing times.

Let us live with anticipation, ready for Christ’s
presence today and His return. May this Advent
season renew our hearts and homes.

With blessings for a joyful Advent,

In Christ's Peace,
Father Arulkumar

Querido Pueblo de Dios

Al comenzar el Adviento, esperamos con ilusion la
venida de nuestro Salvador. Este tiempo nos invita a
reflexionar sobre el nacimiento de Cristo y la
esperanza de su regreso.

Como familia, esta es una temporada para preparar
nuestros corazones. No so6lo para las fiestas navidenas,
sino para acoger a Cristo en nuestros hogares y en
nuestras vidas.

En el Evangelio de hoy (Lucas 21:25-28, 34-36), JesuUs nos
lama a vivir con prontitud. Nos consuela diciendo:
«Cuando comiencen a producirse estos signos,
levantaos y alzad la cabeza, porque se acerca vuestra
redenciéon» (Lucas 21, 28).

El Adviento es un tiempo para preparar nuestros
corazones, no soélo para la Navidad, sino para la
presencia de Cristo en nuestras vidas y su regreso. Jesus
nos advierte que estemos alerta: Mirad que no se
adormezca vuestro corazén» (Lc 21,34).

Para las familias, es una invitacion a bajar el ritmo.
Demos un paso atras en el ajetreo de la vida. En lugar
de apresurarnos, seamos conscientes de nuestro
tiempo. Dediquemos menos tiempo a cosas que Nno
importan y mas a lo que realmente nos acerca a Cristo:
la oracioén, la familia y los actos de amor. Despejemos el
desorden de nuestros corazones y hogares, para que
podamos centrarnos en el significado mas profundo de
esta temporada.

Incluso en los desafios, nuestra esperanza esta en Cristo.
Su regreso traerd paz y plenitud. Habla de esta
esperanza con tu familia. Confia en el plan de Dios.
Pasos practicos para el Adviento en casa:

Preparense: Dedica un tiempo cada dia a la oracion,
juntos o individualmente. Enciende una vela de
Adviento, reza una oracidén y reflexiona sobre la
esperanza de Cristo. Inicia una tradicion, como leer las
Escrituras o utilizar un calendario de Adviento, para
centrarte en el significado de la estacion.

Observen: Sé consciente de la presencia de Dios en la
vida cotidiana. Busca maneras de servir a los demas:
ayuda a un vecino, visita a alguien necesitado o
comparte una comida con un amigo. Deja que el
Adviento inspire la accion y la reflexion.

Esperanza: Cuando surjan tensiones o preocupaciones,
recuérdense mutuamente la promesa de redencién de
Dios. Hablad de vuestras esperanzas -para este tiempo y
para el Reino de Dios- y dejad que brille la alegria de
vuestra familia, incluso en los momentos dificiles.
Vivamos con expectaciéon, preparados para la
presencia de Cristo hoy y para su regreso. Que este
tiempo de Adviento renueve nuestros corazones y
nuestros hogares.

Con bendiciones para un Adviento lleno de alegria,

En la paz de Cristo,
Padre Arulkumar



PARISH NEWS ¢ NOTICIAS EN LA PARROQUIA

AD LUCEM

13TH ANNUAL CHRISTMAS CONCERT
Saturday, December 21st at 1 pm

Experience the beauty of Christmas
through songs and carol sing at St. Paul
Catholic Church brought to you by our very 4

own music ministers and friends.

In addition to the live performance, they
plan to provide a live stream of their
performance on their
Facebook event, espeually

PN

ce there are many who
live too far away toattend

in person.

ALTAR SERVERS TRAINING

SATURDAY, DECEMBER 7 AT 1PM

If you would like to be part of or are already part of
the altar servers ministry you are required to attend
the next training on Saturday, December 7 at Tpm.
The ministry is for both youth and adults.
FORMACION DE MONAGUILLOS
SABADO, DICIEMBRE 7 A LA1PM

Si te gustaria ser parte o ya eres parte del ministerio
de monaguillos se requiere que asistas al préximo
entrenamiento el sabado 7 de diciembre a la Tpm. El
ministerio es para jovenesy adultos.

RESPECT LIFE

SPECIAL THANKS

Thank you to all who purchased an Advent
Wreath. The Respect Life Ministry wishes you a Holy
and Happy Advent, our waiting for our Lord,
Jesus. Peace to all.

RESPETO A LA VIDA

AGRADECIMIENTO

Gracias a todos los que compraron una Corona de
Adviento. El Ministerio de Respeto a la Vida les desea
un Santo y Feliz Adviento, nuestra espera por nuestro
Sefor, JesUs. Paz a todos.

71ST SEMI-ANNUAL BBQ CHICKEN DINNER
SUNDAY, DECEMBER 8, 2024

Sacred Heart in Gervais will be hosting their BBQ
Chicken Dinner to raise fund for their parish. Chicken
dinner is $15 which includes 1/2 chicken, baked potato,
coleslaw, dinner roll and Marionberry or chocolate cake.
Sagrado Corazdn en Gervais sera el anfitriéon de su cena
de pollo BBQ para recaudar fondos para su parroquia.
Cena de pollo es de $ 15 que incluye 1/2 pollo, papa al
horno, ensalada de col, panecillo de cena y pastel de
Marionberry o de chocolate.

LET EVERY HEART PREPARE

ADVENT PENANCE SERVICES IN THE AREA

December 3, at 7pm at St. Mary, Mt. Angel

December 10, at 6:30pm at St. Luke, Woodburn
December 19, at 6:30pm at St. Paul, Silverton

QUE CADA CORAZON SE PREPARE

SERVICIOS PENITENCIALES DE ADVIENTO EN LA ZONA
Diciembre 3, a las 7pm en Santa Maria, Mt. Angel
Diciembre 10, a las 6:30pm en San Lucas, Woodburn
Diciembre 19, a las 6:30pm en San Pablo, Silverton

Decembér Events”

"Dec.1,9am -127pm

-,:Advent Fair—- Come and due advent craft.

Feria de Adviento -
Dec. 8, 6am

Ven a hacer manualidades de Adviento.

Mananitas (Morning Prayers) to Our Lady of Guadalupe. Potluck at 2pm

Manfanitas a la Virgen de Guadalupe y convivio a las 2pm

Dec. 9,

7am Mass in observance of the Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary:
7pm (Spanish) Misa de precepto por la Inmaculada Conception de la Virgen Mar|a
Dec. 15-23, 7pm

Posadas (Christmas Novena)
Posadas— Novena Navidena

Dec. 19, 6:30pm

Penance Service with 4 different priest available for confession.

Servicio Penitencial con 4 sacerdotes disponibles para la confesion.

Dec. 24

Christmas Eve Mass at 5:30pm & 7pm (Spanish)

Misa de Noche Buena a las 5:30pm y 7pm (en espanoal).

Dec. 25

Christmas Mass at 12:00am, 9:00am & 11:00am (Spanish)

Misa de Navidad a las 12am, 9am & Tlam (en espafol)

Jan1

7am Mas in observance ofMary, The Holy Mother of God (Holy Day ofObI|gat|on)
° Aise ore | / Ai@asdadre de.Djos g4 gt )




OUR SAINT of the WEEK
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CHIARA
BADANO
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Blessed Chiara Luce Badano (1971-1990) an
ordinary teenager who freely gave her life to
Jesus in joy and suffering. She was beatified
in 2010, the first member of Generation X to
be Beatified. In 2018 she was one of the
patrons of the Synod on Youth.

Beata Chiara Luce Badano (1971-1990), una
adolescente comun que entregd libremente
su vida a Jesus en la alegria y en el
sufrimiento. Fue beatificada en 20710, siendo
el primer miembro de la Generacion X en ser
beatificado. En 2018 fue una de las patronas
del Sinodo de los J6évenes.

[ et us walk
in the light
of the Lord

Caminemos en la luz del Seiory,

WEEK AT A GLANCE
SUNDAY, DECEMBER 1 | DOMINGO, 1 DE DICIEMBRE

8:00 AM Holy Mass
10:00 AM Holy Mass
11:15 AM NO Faith Formation— Feria de Adviento
12:30 PM Santa Misa
MONDAY, DECEMBER 2| LUNES, 2 DE DICIEMBRE
6:30 PM Prayer & Praise Group
TUESDAY, DECEMBER 3 | MARTES, 3 DE DICIEMBRE
8:00 AM Holy Mass —Anointing of the Sick After Mass
3:30 PM Middle School Youth Group— Grupo Juvenil
7:00 PM Reunion de Alcohdlicos Andnimos
7:00 PM Grupo San Juan Diego (Men)
WEDNESDAY, DECEMBER 4 | MIERCOLES, 4 DE DICIEMBRE
8:00 AM Holy Mass
9:30 AM Book Group
6:30 PM High School Youth Group— Grupo Juvenil
6:30 PM OCIA
THURSDAY, DECEMBER 5 | JUEVES, 5 DE DICIEMBRE
9:00 AM Holy Mass
7:00 PM Reunion de Alcohdlicos Andnimos
7:00 PM San Juan Diego (W)
7:00 PM KofC Meeting

FRIDAY, DECEMBRE 6 | VIERNES, 6 DE DICIEMBRE

8:00 AM Holy Mass
2:30 PM Holy Hour & Divine Mercy Chaplet— Hora Santa
7:00 PM SJD-Casa de la Palabra

SATURDAY, DECEMBER 7 | SABADO, 7 DE DICIEMBRE

3:00 PM Confessions - Confesiones
5:00 PM Holy Vigil Mass
6:00 PM COR Men’s Group

SUNDAY, DECEMBER 8| DOMINGO, 8 DE DICIEMBRE

6:00 AM Mafanitas a la Virgen de Guadalupe

8:00 AM Holy Mass

10:00 AM Holy Mass

11:15 AM NO Faith Formation— No Hay Catecismo
12:30 PM Santa Misa— Después un Convivio

ADORATION CHAPEL

To be in compliance with the Archdioces
guidelines for the Adoration of the Blessed
Sacrament, no one is allowed to open the
tabernacle in the adoration chapel except the
Priest of our Parish. Thank you for your
understing.

CAPILLA DE ADORACION

Para estar en conformidad con las directrices de
la Arquidiocesis para la Adoracion del Santisimo
Sacramento, no se permite a nadie abrir el
tabernaculo en la capilla de adoracion, excepto el
Sacerdote de nuestra Parroquia. Gracias por su
comprension.



Celebrating & Adoring Christ in the
SACRAMENT OF THE EUCHARIST

A four-part series led by Sr. Gertrude Feick, OCSO, Abbot Jeremy Driscoll, OSB, Abbot Peter Eberle, OSB, and Br. Anselm Flores, O
FALL 2024 DATES

.Cardinal Hume on the Eucharist: Did not our hearts bur
within us as we listened to him speaking?
Led by Sr. Gertrude Feick, OCSO

September 14 ..

October 19.. .. .. Understanding What Happens at Mass
Led by Abbot Jeremy Driscoll, OSB

November 9 . ..

.Exploring the Real Presence
Led b_v Abbot Peter Eberle, OSB

December 14. ... Reflecting on Eucharistic Devotion

Led by Br. Anselm Flores, OSB

9:15 — 11:45 am in the Mount Angel Abbev librarv auditorium
cosT

$50 for che series (four Sarurdays) or $15 per session.
Student cost is $20 for the series or $5 per session.
INFORMATION & REGISTRATION

Register and learn more online at mountangelabbey.org/cicw.

Payment can also be made by check ar the door or mailed ro:

Christian in the World, 1 Abbey Drive, Saint Benedict, OR 97373 f ”°L”EAGUECAT”Q,L'COQEG-‘.’,I_‘i

ST. PAUL CATHOLIC CHURCH PRESENTS

AN EVENING
WITH SARAH
HART

a Catholic composer, artis and Grammmy nominated songwriter.

I MUSIC, STORYTELLING, AND FELLOWSHIP I

Friday, December 6th, 2024 7:00 PM
St. Paul Catholic Church
1201 Satre Street, Eugene, OR 97401
Details: scan QR code or visit www.saintpaulparish.com

TICKETS ON SALE NOVEMBER 1ST: $20 ADULTS 15+, KIDS 14 AND UNDER: FREE!

ADVENT 2024

HOLY LEAGUE

CATHOLIC MEN'S CONFERENCE

THEHOLYLEAGUE.ORG

SATURDAY DECEMBER 7, 2024 7AM TO 4PM

ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH
721 CHEMEKETA ST NE
SALEM, OREGON 97301

X ‘(4

REP. ED DIEHL FR. THEODORE DCN. JAMES
LANGE, STL THURMAN

DEVIN SCHADT

IGNITE YOUR FAITH AND BECOME THE STRONG
CATHOLIC MAN GOD CALLS YOU TO BE

Fr. Bernard Youth
Center

www.fbyc.info
$40 per person

Prepare your hearts for the coming of
Our Lord!
Mass, Adoration, Networking, Prayer, and Lunch.
Open to all Minister's, Catechist, Parish Staff and
Volunteers.

&

980 S. Main Street Mount Angel,
OR 97362




Information about St. Paul

MINISTRIES

HOMEBOUND MINISTRY

CARING FOR OTHERS

Parishioners minister those needing home visits, by
providing pastoral visits and the reception of Holy
Communion.

KNIGHTS OF COLUMBUS

FOR THE MEN OF THE PARISH

A Catholic men’s fraternal service group that serve families,
the parish & community in Faith, Community, Family and
Life.

RESPECT LIFE MINISTRY

HELP DEFEND LIFE

This group prays for a deeper respect for human life, and
the dignity God infused in us from the moment of concep-
tion. Contact Cathy 503-602-1968 for info.

ST. PAUL’'S WOMEN’S GROUP

WOMEN GATHERING TOGETHER IN CHRIST

Women working together to enrich our spiritual lives,
strengthen community and provide loving service to our
parish. We meet on the 3rd Tuesday of the month at 7pm
in the parish. For info contact Betty Jean at
cordills@frontier.com

EXTENDED HANDS MINISTRY

DEDICATED TO HELPING PARISHIONERS IN NEED
Contact Joe/Cheryl Sprauer for more information at
cherylsprauer77@gmail.com.

JAIL & PRISON MINISTRY

ONE OF THE CORPORAL WORKS OF MERCY

To visit the imprisoned. The mission of Prison Ministry is to
share the transforming love and forgiveness of Jesus
Christ to impact the hearts and lives of incarcerated men,
women and youth. For more info contact Debbie Beahm
at debbie.beahm@gmail.com

ARCHBISHOP'S CATHOLIC APPEAL

2024

Your Donation Makes a Direct Impact Funds raised from
the Archbishop's Catholic Appeal go directly to support
parishes, vocations to the priesthood, seminarians, Catholic
education, retired priests, and other
vital programs and ministries. Scan QR
code to donate, please be sure to select
St. Paul-Silverton as your parish.

Su donacion tiene un impacto  directo
Los fondos recaudados de la Campafia
Catdlica del Arzobispo van
directamente a apoyar a las parroquias,
las vocaciones al sacerdocio, los
seminaristas, la educacién catdlica, los sacerdotes jubilados
y otros programas y ministerios vitals de la arquidiécesis.
Escanee el cédigo QR para donar, por favor asegurese de
seleccionar a San Pablo /Silverton como su parroquia.

PARISH STAFF

PRIEST ADMINISTRATOR
FR. ARULKUMAR JAMES KANAGARAJ
ajames@archdpdx.org

SECRETARY / ADMIN ASSISTANT
MRS. CELIA MACIAS
cmacias@stpaulsilverton.com

HISPANIC MINISTRY COORDINATOR

MRS. EVELIN TREJO DE VAZQUEZ
etrejo@stpaulsilverton.com

YOUTH MINISTRY & FAITH F. COORDINATOR

MRS. SARAH DOLL
sdoll@stpaulsilverton.com

MUSIC MINISTRY COORDINATOR

MRS. ALISON SEEBER
aseeber@stpaulsilverton.com

PASTORAL COUNCIL MEMBERS
*AURELIO CASTILLO- Chairman
*PETE CHILD *EVELIN TREJO
*MARGARET TINGWALL *JUAN BOTELLO
*MARCOS VARGAS

FINANANCE COUNCIL MEMBERS

*JOANIE GILBERT- Chairman
*JOSE GODINEZ *DAN WAGNER
*CHRIS FLESHMAN *MARY ROSE BRANDT

OFFERTORY UPDATE

ACTUAL BUDGET DIFFERENCE
August $24,392.35 $28,500.00 $(4,107.65)
September  $2918825 $28,500.00 $688.25
October $24,416.47 $28,500.00 $(4,083.53)

OFFERTORY CONTRIBUTIONS:
Make a one-time or reoccurring donation on our secure
website:
www.stpaulsilverton.com/
offertory-donations

To start or edit offertory envelope via
mail contact:
office@stpaulsilverton.com

or 503-873-2044




